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II.1.1.
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I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 31626-2015 - Competition
Poland-Warsaw: General construction work for pipelines
OJ S 20/2015 29/01/2015
Contract notice
Works

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Dalkia Warszawa S.A.

: ul. Puławska 2Postal address
: WarszawaTown

: 02-566Postal code
: PolandCountry

: Piotr ZahorowskiFor the attention of
 E-mail: dwa.zakupy@dalkia.pl

: +48 225688469Telephone
: +48 225688475Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.cieplodlawarszawy.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other: przedsiębiorstwo prywatne

Main activity
Other: usługi związane z dystrybucją ciepła

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

Title attributed to the contract by the contracting authority
Roboty budowlane w zakresie przyłączenia do miejskiej sieci ciepłowniczej 12 budynków 
zasilanych obecnie z węzłów grupowych Grochowska 333A (Zadanie I), Grochowska 337 
(Zadanie II) oraz Podskarbińska 10A (Zadanie III) tj. budowa sieci ciepłowniczej i przyłączy 
sieci ciepłowniczej, w technologii preizolowanej w płaszczu osłonowym HDPE oraz płaszczu 
osłonowym SPIRO z rezystancyjnym systemem sygnalizacyjno-alarmowym zgodnym z 
systemem ”Brandes” w ramach Projektu „Wymiana wymiennikowych węzłów grupowych na 
indywidualne węzły cieplne wraz z modernizacją komunalnej sieci ciepłowniczej, w rejonach 
zwartej zabudowy wielorodzinnej m. st. Warszawy, na obszarach o przekroczonych 

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/31626-2015
mailto:dwa.zakupy@dalkia.pl?subject=TED
http://www.cieplodlawarszawy.pl
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dopuszczalnych poziomach zanieczyszczeń powietrza”, współfinansowanego ze środków 
Szwajcarsko-Polskiego Programu Współpracy – URP/SPPW/2.1.2/KIK/61.

Type of contract and place of performance or delivery
Works
Execution
NUTS code PL127 Miasto Warszawa

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Roboty budowlane w zakresie przyłączenia do miejskiej sieci ciepłowniczej 12 budynków 
zasilanych obecnie z węzłów grupowych Grochowska 333A (Zadanie I), Grochowska 337 
(Zadanie II) oraz Podskarbińska 10A (Zadanie III) tj. budowa sieci ciepłowniczej i przyłączy 
sieci ciepłowniczej, w technologii preizolowanej w płaszczu osłonowym HDPE oraz płaszczu 
osłonowym SPIRO z rezystancyjnym systemem sygnalizacyjno-alarmowym zgodnym z 
systemem ”Brandes” w ramach Projektu „Wymiana wymiennikowych węzłów grupowych na 
indywidualne węzły cieplne wraz z modernizacją komunalnej sieci ciepłowniczej, w rejonach 
zwartej zabudowy wielorodzinnej m. st. Warszawy, na obszarach o przekroczonych 
dopuszczalnych poziomach zanieczyszczeń powietrza”, współfinansowanego ze środków 
Szwajcarsko-Polskiego Programu Współpracy – URP/SPPW/2.1.2/KIK/61.

CPV code(s)
45231100 General construction work for pipelines, 45331000 Heating, ventilation and air-
conditioning installation work

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope
Estimated value excluding VAT:

Range: between 700 000  1 300 000 PLN and

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 28.2.2015.  15.6.2015Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information
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III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.
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III.1. Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required
Nie dotyczy.

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them
Rozliczenie robót za wykonanie każdego zadania odbywać się będzie na podstawie faktur 
częściowych i faktur rozliczeniowych osobno dla sieci ciepłowniczej osiedlowej i każdego 
przyłącza s.c. Wykonawca wystawi fakturę częściową na kwotę stanowiącą 80 % 
wynagrodzenia za sieć ciepłowniczą osiedlową oraz przyłącza sieci ciepłowniczej danego 
zadania, wykonanego zgodnie z harmonogramem rzeczowo – finansowym, po podpisaniu 
przez inspektora nadzoru odpowiedniego protokołu odbioru technicznego oraz protokołu 
odbioru finansowego. Faktury częściowe należy wystawić nie później niż 3 dni po odbiorze 
technicznym.
Faktury rozliczeniowe, obejmujące pozostałe kwoty wynagrodzenia, wystawiane zostaną 
przez Wykonawcę po podpisaniu przez inspektora nadzoru protokołu odbioru końcowego, 
protokołu odbioru finansowego, uruchomieniu sieci ciepłowniczej i przekazaniu przedmiotu 
umowy do eksploatacji Zakładu Energetyki Cieplnej (ZEC). Faktury końcowe należy wystawić 
nie później niż 3 dni po odbiorze końcowym.
Faktury nie mogą być wystawiane częściej niż raz na miesiąc.
W przypadku niezrealizowania przez Oferenta zobowiązań, o których mowa w pkt. 2.16. i 6.8. 
Zleceniodawca wystawioną fakturę końcową pomniejszy o koszty czynności związanych z 
pokryciem niezrealizowanych robót. W przypadku, gdy koszty uporządkowania terenu i 
przywrócenia terenu do stanu pierwotnego przekroczą wartość wystawionej faktury, Oferent 
zobowiązany jest do pokrycia różnicy w terminie określonym przez Zleceniodawcę.
W przypadku obciążenia Zamawiającego kosztami za zajęcie pasa drogowego oraz pasa 
frontu robót na czas realizacji któregokolwiek zadania koszty te ponosić będzie Zamawiający, 
a następnie obciąży nimi Wykonawcę, poprzez potrącenie kwot tych opłat z wystawionych 
przez Wykonawcę faktur dla tego zadania,
W przypadku zaniechania przez Wykonawcę wykonania obowiązku uporządkowania terenu 
budowy, renowacji terenu, przekazania terenu właścicielom, odtworzenia nawierzchni jezdni, 
chodników, trawników lub nasadzenia drzew i krzewów na odcinkach prowadzonych robót 
wraz ze strefą rozgęszczenia gruntu w zakresie przekazanego terenu pod budowę, koszty te 
ponosić będzie Zamawiający, a następnie obciąży nimi Wykonawcę,
Zamawiający ureguluje należność w terminie 30 dni od daty wpływu prawidłowo wystawionej 
faktury do Jednostki Realizacji Projektów (węzły grupowe) Zamawiającego (ul. Krucza 5/11D, 
00-548 Warszawa) z załączonym oryginalnym, odpowiednim protokołem odbioru.

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (Konsorcjum); przepisy 
dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Wykonawcy, o których mowa powyżej ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie 
umowy. Zamawiający może żądać przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, umowy regulującej współpracę (umowa Konsorcjum, spółki cywilnej) tych 
Wykonawców.

Contract performance conditions
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III.2.

The performance of the contract is subject to particular conditions: yes
Description of particular conditions: Wykonawca musi dysponować osobami kluczowymi 
przewidzianymi do wykonania niniejszego zamówienia, posiadającymi kwalifikacje niezbędne 
do wykonania zamówienia.
Wykonawca musi zapewnić kierownika budowy oraz kierowników robót branży sanitarnej, 
budowlanej i elektrycznej posiadających min. trzy letnie doświadczenie w pełnieniu ww. funkcji 
oraz posiadający odpowiednie kwalifikacje zawodowe do pełnienia samodzielnych funkcji 
technicznych w budownictwie zdefiniowanych w Ustawie Prawo Budowlane z 7.7.1994 z 
późniejszymi zmianami Rozdział 2 art. 12.
Samodzielne funkcje techniczne w budownictwie, określone w Ustawie Prawo Budowlane art. 
12 ust. 1, mogą również wykonywać osoby, których odpowiednie kwalifikacje zawodowe 
zostały uznane na zasadach określonych w przepisach odrębnych.

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 5.1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy:
1) posiadają uprawnienia do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli ustawy 
nakładają obowiązek posiadania takich uprawnień;
2) posiadają niezbędną wiedzę i doświadczenie oraz potencjał techniczny, a także dysponują 
osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, w tym: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca 
wykazał się realizacją w okresie ostatnich pięciu lat przed wszczęciem postępowania (a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie), co najmniej 4 zamówień 
polegających na budowie sieci cieplnych wysokoparametrowych preizolowanych (w tym min. 
jedno zadanie w zakresie średnic Dn 32-200). Łączna długość wybudowanej sieci 
ciepłowniczej dla czterech zadań min. 500 m.
3) znajdują się w sytuacji ekonomicznej i finansowej zapewniającej wykonanie zamówienia;
4) nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia.

Economic and financial ability

Technical and professional ability

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue
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IV.2.2.
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IV.2. Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information

File reference number attributed by the contracting authority
15/009/PN/RB

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
10.2.2015 - 11:00

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 10.2.2015 - 11:30
Place:

Warszawa, ul. Puławska 2 – „Plac Unii C" (II piętro) Sala konferencyjna „Pustynia".
Persons authorised to be present at the opening of tenders: yes
Information about authorised persons and opening procedure: Wszyscy zainteresowani.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Zamówienie jest wspólfinansowane ze środków Szwajcarsko-Polskiego Programu Współpracy.

Procedures for review

Review body

Review procedure



31626-2015 Page 6/6

VI.5.

VI.4.3. Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
26.1.2015


